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Kosten noch moeite werden gespaard: Henri 
Rousseaus doeken zijn van over heel de wereld 
bijeen gebracht in dialoog met topwerken van 
Paul Gauguin, Pablo Picasso, Carlo Carrà, Diego 
Rivera, Max Ernst en andere schilders die sterk 
beïnvloed zijn door Rousseau en diens vriend 
Apollinaire. In de Orangerie wordt gefocust op 
het leven en werk van de dichter van ‘Alcools’ en 
‘Calligrammes’; gedichten met een typografische 
vorm die feilloos aansluit bij de lyrische thema-
tiek. Bij ‘Il pleut’ vormen de versregels een re-
genbui op de muur. Ondertussen luister je naar 
een historische opname van Apollinaire die ‘Le 
Pont Mirabeau’ declameert. Deze expo illustreert 
ook mooi zijn banden met Le Douanier en andere 
avant-garde kunstenaars.
“Dat is geen toeval”, aldus Claire Bernardi, cura-
tor van beide tentoonstellingen: “Hun kennisma-
king dateert van 1906. In 1908 stelt Apollinaire 
Rousseau voor aan Picasso. Hij vond hem aan-
vankelijk maar een ambachtsman. Toen hij la-
ter ging begrijpen hoe vernieuwend Rousseau 
werkte, schreef hij de meest pertinente commen-
taren, onder meer in een speciale editie van zijn 
tijdschrift Les Soirées de Paris en een zeer ex-
pliciete (postume) lofbetuiging, in 1911, een jaar 
nadat diens meesterwerk ‘Le Rêve’ voor sensatie 
zorgde op het Salon des Indépendants.” 
Curator Bernardi: “Als autodidact bestudeerde 
hij de grote meesters in het Louvre. Hij ver-
werkte die anti-academische stijl maximaal tot 
een heel persoonlijke, onirische poëzie.”. De 
expo illustreert dit aspect onder meer door naast 
‘Portrait de Pierre Loti’ uit 1891 een portret van 
Carpaccio (15de eeuw) te tonen. 

SURREALISME

De droom als de essentie van Rousseaus werk 
‘Le Rêve’ (1910) toont een naakte vrouw in een 
Louis-Philippe zitbank, te midden van een tropi-
sche jungle met leeuwen. Niet die opvallende zit-
bank is bevreemdend in dit wilde landschap; dit is 
een vrouw die thuis zit te dromen …Je ziet haar 
dus in haar eigen droom, in de tropen. (Rousseau 
kende die vegetatie uit de Jardins des Plantes.) 
Bernardi: “Dat onschuldige archaïsme maakte 
het werk van Rousseau voor veel avant-garde 
kunstenaars zo betekenisvol; en dat levert ons 
de rode draad voor een lectuur die Rousseau zijn 
rechtmatige plaats geeft in de geschiedenis van 
de moderne kunst.”
Voor de Duitse verzamelaar Wilhelm Uhde was 
Le Douanier een op zich staande artiest, de ‘eer-

ste onder de Naïeve Kunstenaars’. Hij organi-
seerde in 1908 de allereerste Rousseau-expo. De 
schilder werd zo het boegbeeld van de ‘naïeven’, 
maar hij was “… vooral een inspirerende voorlo-
per van de avant-gardes van begin de twintigste 
eeuw. Alleen met die twee parallelle lezingen doe 
je hem recht”, zegt Bernardi stellig.
Dat de in 1844 in Laval geboren Franse schilder 
nu gerekend wordt tot de groten van het moder-
nisme hebben we vooral te danken aan Apollinaire 
en Picasso, die voor een habbekrats bij een bro-
canteur een doek van Rousseau kocht. Hij gaf in 
1908 een banket ter ere van Le Douanier in zijn 
studio Bateau-Lavoir in Montmartre waaraan 
tal van kunstenaars deelnamen onder wie Max 
Jacob, Braque en Marie Laurencin; de vriendin 
van Apollinaire die model stond voor Rousseaus 
‘La muse inspirant son poète’ uit 1909. 

ZONDAGSSCHILDER

Naïeve kunstenaars worden vaak afgedaan als 
zondagsschilders. Ook Henri Rousseau onder-
vond spot vanwege het publiek, de kritiek en zelfs 
van ‘bevriende’ schilders. Maar Rousseaus belang 
ligt elders: Picasso, Léger, Robert Delaunay, 
Kandinsky, Matisse en andere Fauvisten en de 
surrealist André Breton waren bewonderaars 
van deze ‘moderne primitief’. Hij was een licht-
baken. Na zijn dood verzamelen zij zijn doeken 
en scheppen ze heel wat werken met expliciete 
verwijzingen naar hun ‘oude vriend’.
Bij leven had hij het echt niet onder de markt. 
In 1885 worden zijn doeken door de jury van de 

Salon d’Automne afgewezen. Bij de Salons des 
Indépendants –zonder jury – had hij meer ge-
luk, alhoewel ... Als hij in 1890 zijn zelfportret 
‘Moi-même: portrait-paysage’ presenteert op het 
zesde Salon des Indépendants, wordt er gefulmi-
neerd: “Wat heeft hij toch een groot hoofd … Zal 
wel vol grote ideeën steken!”
Rousseau staat afgebeeld als lid van de academie 
– zoals veel van zijn modellen – frontaal voor een 

landschap in een plat, hiëratisch perspectief: geen 
schaduwen en geen eenheid brengende atmosfeer 
tussen hem en het geïdealiseerde stadsbeeld van 
Parijs, met een boot met kleurige wimpels, de 
Eiffeltoren en een luchtballon, verwijzingen naar 
de Wereldtentoonstelling van 1889 en Rousseaus 
verwachtingen omtrent een betere toekomst.

Hij kende vanaf 1903 wel meer erkenning; ook 
een deel van het publiek begon hem omwille van 
zijn originaliteit en primitivisme te appreciëren. 
In 1905 krijgt ‘Le lion, ayant faim, se jette sur 
l’antilope’ een plaats in ‘la cage aux Fauves’ van 
het Salon d’Automne, naast werk van Matisse, 
Dufy en Vlaminck.
In 1910 sterft Le Douanier, vereenzaamd en in 
grote armoede, aan gangreen. Zeven mensen, 
 onder wie Robert Delaunay, zijn aanwezig als 
zijn lichaam wordt begraven in een anoniem 
massagraf. Delaunay en de beeldhouwer Quéval 
betalen een jaar later voor een waardige begraaf-
plaats en Brancusi ontwerpt in 1913 een graf-
steen met een ode aan ‘Gentil Rousseau’ van de 
hand van Apollinaire.

‘Le Douanier Rousseau: l’innocence archaïque’ tot 17 juli in Musée 
d’Orsay, Rue de la Légion d’Honneur 1, Parijs, FR. Open di-zo van 
9u30-18 u. www.musee-orsay.fr

‘Guillaume Apollinaire: le regard du poète’ tot 18 juli in Musée de 
l’Orangerie, Jardin des Tuileries, Place de la Concorde, Parijs, FR. 
Open wo-ma van 9-18 u. www.musee-orangerie.fr

Dorothy Iannone  
au Centre Culturel Suisse  
à Paris

‘YOU WILL GO FAR’1

Nous avons toujours en tête la belle pré-
sentation il y a quatre ans des œuvres de 
Dorothy Iannone au Centre Culturel Suisse 
lors de l’exposition ‘Météorologies men-
tales’, les Rolling Stones en People ! Cette 
fois c’est à une exposition monographique 
que nous sommes invités: les 70 dessins ori-
ginaux du livre d’artiste ‘The Story Of Bern 
(or) Showing Colors’ qui se regardent aussi 
comme une bande dessinée et le facsimilé 
de ‘(Ta)Rot Pack’ (édité en 2000 par le New 
Museum, N.Y) sous la forme du jeu de tarot, 
27 dessins qui relatent sa vie amoureuse 
avec Dieter Roth.

Yves BROCHARD

En 1969, Dieter Roth, Karl Gerstner, Daniel 
Spoerri et André Thomkins se retrouvent  à 
Düsseldorf: « Certes, chacun avait fait son che-
min dans sa propre direction, mais nous étions 
restés amis. De là vint l’idée de faire une expo-
sition ensemble, même si nous ne savions pas si 
la relation humaine qui nous avait si longtemps 
unis serait perceptible visuellement à travers 
nos travaux. »2 C’est le principe d’une exposi-
tion générique, chacun invite ses amis. Le titre 
de l’exposition décline le mot dans plusieurs lan-
gues: ‘Fründ Friends Freunde und Freunde’. 
Harald Szeemann qui dirige alors la Kunsthalle 
de Berne et Karl Ruhrberg celle de Düsseldorf, 
séduits, s’engagent dans le projet. Tout en jouant 
le jeu, Dieter Roth, comme pour atténuer cette 
belle ambiance décide de n’inviter qu’Emmett 
Williams et sa compagne Dorothy Iannone. Elle 
montre les dessins de ‘Dialogues’ et de ‘(Ta)Rot 
Pack’, très rapidement, Harald Szeemann, un peu 
tendu suite aux réactions hostiles qui ont suivi 
‘When Attitudes Become Form’, en accord avec 
Daniel Spoerri et bien avant un quelconque pro-
blème avec les autorités décide d’occulter les par-
ties sexuelles des dessins avec des caches. Devant 
cette censure, Dieter Roth décide d’enlever les 

œuvres de sa salle, ne restera plus qu’une épi-
taphe de Dorothy Iannone: « Here goes Dorothy 
Iannone who has only one complaint she thought 
her friends were artists but it turns out that they 
ain’t. », suivie par deux repas de vernissage sépa-
rés. A Düsseldorf, deux mois plus tard et cette 
fois sans censure, tout se passera bien!

EROS

La censure, Dorothy Iannone connaît bien. En 
1960, elle a poursuivi en justice le gouverne-
ment américain pour permettre l’importation 
puis la publication des livres de Henry Miller, 
alors interdits aux États-Unis, puis son œuvre a 
régulièrement connu des problèmes de censure. 

A Stuttgart, en 1967, dans la galerie d’Hans-
jörg Mayer, la police confisque l’exposition et 
demande à des ‘experts’ s’il s’agit ou non de por-
nographie. A Londres, un an après, alors que 
les Rolling Stones entonnent ‘Sympathy for the 
Devil’, des œuvres de Dorothy Iannone sont sai-
sies par la douane, ensuite l’exposition des amis à 
Berne, puis en 1972 un libraire anglais qui se voit 
confisquer, et détruire, toujours par la douane, 
deux livres de Dorothy Iannone. 
Et puis par-dessus tout cette autre forme sour-
noise de censure qui a consisté à présenter ce tra-
vail sous forme marginale de nombreuses années. 
Pourquoi cet acharnement? Certes les organes 
et scènes sexuels sont omniprésents et l’associa-

tion texte/image fonctionne à merveille mais c’est 
surtout que cette œuvre met le doigt sur un point 
sensible, ou comme Dorothy Iannone le dit: « For 
some reason, we dare not say with that part of 
ourselves by which we want others to judge us 
that Eros is (…) important for the psychic health 
of mankind, and that it is a part of our lives and 
that we were not ashamed of this striving and 
that the delight which it evokes is a suitable su-
ject for artistic expression. »3 
On pense à ce censeur américain, qu’ Alain 
Robbe-Grillet aimait évoquer, qui pourchassait 
dans les studios d’Hollywood le moindre plan ci-
nématographique montrant un nombril féminin, 
après sa mort, on retrouva chez lui, évidemment, 
la plus incroyable collection de photographies de 
nombrils, « sa seule passion ».4 Dorothy Iannone, 
pour bien montrer comme ces histoires de cen-
sure n’avaient pu contaminer son œuvre: « …but 
in no way was my content affected by censorship. 
I completely ignored it and kept my eyes on my 
heart. I still do. »5 Elle décidera d’éditer deux 
livres à ce propos, ce seront en 1970 ‘The Story Of 
Bern…’ publié avec Dieter Roth et les différentes 
éditions de ‘Censorship’.
En 2006 à la Kunsthalle de Vienne, sous le titre 
‘Seek the Extremes…’ l’œuvre de Dorothy 
Iannone était exposée avec celle d’une autre 
artiste américaine: Lee Lozano. Cette fois c’est 
à la trop brève carrière de Sophie Podolski que 
je voudrais l’associer. Il y a chez l’écrivaine-dessi-
natrice belge une forme de violence absente chez 
Dorothy Iannone mais je retrouve dans les deux 
œuvres les textes, les dessins et puis au-dessus 
de tout, cette recherche d’une forme de sagesse, 
d’un monde possible: « …Pour ceux qui croient 
qu’écrire ne vient pas d’abord d’une certaine fa-
çon de vivre. »6

Dorothy Iannone: ‘The Story Of Bern (or) Showing Colors + The 
(Ta)Rot Pack’ au Centre Culturel Suisse à Paris, 3 juin - 10 juillet 
2016, www.ccsparis.com/

Dorothy Iannone: KIOSK Gand, 03/12/2016 - 29/01/2017,  
www.kioskgallery.be/

En 2016 JRP Ringier publiera le ‘Cookbook’ de Dorothy Iannone.

1 Henry Miller à Dorothy Iannone.
2 Daniel Spoerri cité dans le catalogue ‘Amicalement vôtre’ (qui 

relate l’histoire détaillée de cette exposition) Université de Lille 3 - 
MUba Eugène Leroy Tourcoing, 2004.

3 Dorothy Iannone, ‘Censorship and The Irrepressible Drive Toward 
Love and Divinity’, Iannone Editions, s.l.n.d.

4 Alain Robbe-Grillet, ‘Le voyageur’, Christian Bourgois éditeur, 
2001.

5 Dorothy Iannone, ‘You Who Read Me With Passion Now Must 
Forever Be My Friends’, siglio Los Angeles, 2014.

6 Cité dans Denis St-Amand « Sophie Podolski, Maudite petite 
Belge » FNRS Université de Liège, hiver 2013.

Henri Rousseau bij Musée d’Orsay en Guillaume Apollinaire bij Musée de 
l’Orangerie in Parijs

ODE AAN EEN MISKEND NAÏEVELING
De retrospectieve ‘Le Douanier Rousseau: de archaïsche onschuld’ is een museaal pareltje gepresenteerd in een 
prachtschelp: de pluche zalen van het statige, op de linker Seine-oever gelegen Musée d’Orsay. In de zusterinstelling 
Musée de l’Orangerie, aan de overkant van de Seine, in de idyllische Jardins des Tuileries, loopt een boeiende expo 
omtrent de dichter en criticus Guillaume Apollinaire (1880-1918). 

Wilfried BOSSIER

‘Apollinaire vond 
Rousseau aan vankelijk 
maar een ambachtsman, 
maar toen hij begreep 
hoe vernieuwend 
de kunstenaar 
werkte, schreef hij 
de meest pertinente 
commentaren’

Henri Rousseau, ‘L’enfant à la poupée’, olie op doek, 1906, courtesy 
Musée d’Orsay

Dorothy Iannone, ‘The Story Of Bern (or) Showing Colors’, 1970, ex-
trait d’un ensemble de 69 dessins, pointe feutre sur papier cartonné, 
69 x (22,5 x 21,5 cm) © Air de Paris, Paris, courtesy de l’artiste et Air 
de Paris, Paris

Tribute to Broodthaers

On the occasion of the 40th anniversary of 
Marcel Broodthaers’ death in 1976, La Galerie 
Imaginaire initiates a tribute event to Marcel 
Broodthaers on the 11th of June 2016 in between 
11am and 6.30pm at Alix and Jo coffee & shop in 
Rue Darwin, Brussels – to celebrate together his 
work and spirit. 
Six renowned artists were invited to contribute 
a tribute work to get silkscreened on a Marcel 
tank-top T-shirt. The shirts will be presented 
and sold as a limited edition box of 40 copies con-
taining all tribute T-shirts with designs by Hans 
Ulrich Obrist, Nico Dockx, Rirkrit Tiravanija, 
gerlach en koop, Karl Holmqvist and Anri Sala, 
as well as two official M.B. T-shirt designs made 
in close collaboration with The Estate Marcel 
Broodthaers and Maria Gilissen. (These official 
M.B. T-shirt designs will also be available sepa-
rately at a limited edition of 60 copies.)
The artist’s page related to this event is an ad-
vertisement work by Rirkrit Tiravanija showing 
a model wearing his tribute T-shirt design, and 
the image that is shown here has been graphically 
taken care of by Jean-Michel Meyers.
La Galerie Imaginaire is a gallery without walls 
asking artists How, What, When and Where to 
imagine the notion of a gallery?... 

www.lagalerieimaginaire.info

H ART Magazine, 2.06.2016, p.23


